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Streszczenie
Œledz¹c rozwój teorii i praktyki po³o¿niczej w Polsce na przestrzeni dziejów, nasuwa siê
wniosek, ¿e tematyka ci¹¿y, porodu i po³ogu zawsze by³a, jest i bêdzie wa¿na. Ci¹¿a i poród
jest prze¿yciem zarówno indywidualnym, jak i posiadaj¹cym wydŸwiêk spo³eczny. Fascynacja
niezbadanymi prawami natury prowadz¹cymi do cudu poczêcia i narodzin doprowadzi³a do
obwarowania tych zagadnieñ szczelnym murem przes¹dów i zabobonów. Mistycyzm towarzy-
szy³ polskiemu po³o¿nictwu d³ugie lata, a zasady medycyny ludowej by³y szczególnie ¿ywe
na terenach wiejskich. W pracy przedstawiono zagadnienie mistycznego pojmowania praw
natury przez ludnoœæ zamieszkuj¹c¹ ziemie polskie.
S³owa kluczowe: medycyna ludowa; ci¹¿a, poród; przes¹dy; zabobony

Summary
When following through the development of the theory and practice of midwifery in Poland
over centuries, the main conclusion is that the subject of pregnancy, delivery and puerperium
has always been, is and will probably forever remain relevant. This fact cannot come as
a surprise given the importance of those events, which constitute a personal experience and
have a social impact too. Fascination with unexplored rules of nature leading to the miracle
of conception and birth caused those issues to be surrounded by the massive wall of super-
stitions and prejudice. Mysticism was present in Polish obstetrics for a long time and prin-
ciples of folk medicine were applied especially in rural areas. The issue of the mystical un-
derstanding of the rules of nature by the Polish population is the topic of this paper which
focuses on the issues of procreation.
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WSTĘP
Wed³ug s³ownika jêzyka polskiego przes¹d to „wiara
w tajemnicze, nadprzyrodzone zwi¹zki miêdzy zjawiska-
mi, w fataln¹ moc s³ów, rzeczy i znaków”, jak równie¿
„mocno zakorzenione, b³êdne przekonanie”. W tym
samym Ÿródle zabobon definiowany jest jako: „ogó³
wierzeñ i praktyk opartych na przekonaniu o istnieniu
mocy nadprzyrodzonych, które mog¹ sprowadziæ na
kogoœ nieszczêœcie lub ustrzec go przed nim” [1]. Prze-
s¹d, jako przekonanie oparte na grz¹skich podstawach,
a nierzadko bêd¹ce bezpodstawnym mo¿emy nazwaæ
pewn¹ teori¹. Samo w sobie jest niegroŸne, poniewa¿
nie wynikaj¹ z tego narzucaj¹ce siê czyny. Jednak
w momencie kiedy z przes¹du wynikaj¹ praktyki, zmie-
nia siê kwalifikacja i nazywa siê to zabobonem. Elimi-
nacja zabobonu jest du¿o trudniejsza ni¿ przes¹du. Paul
Thiry Holbach s³owami: „Nic nie daje takiej w³adzy nad
ludem jak zabobon” wyrazi³ niezaprzeczalny fakt, i¿ za-
bobon jest aparatem kontroli poczynania jednostki i wa-
runkuje okreœlone algorytmy postêpowania [2].

MISTYCZNE POJMOWANIE NATURY LUDZKIEJ
W polskiej medycynie ludowej przez szereg lat królo-
wa³o myœlenie mistyczne, które by³o echem niezrozu-
mienia mechanizmu procesów zachodz¹cych w ludzkim
organizmie [3]. Wydarzeniami, które przyci¹ga³y szcze-
góln¹ uwagê by³y ci¹¿a, poród, a tak¿e okres po³ogu.
By³y to stany fizjologiczne, które od najdawniejszych
czasów narzuca³y potrzebê udzielania pomocy i to w tej
p³aszczyŸnie odnajdujemy znamiona mistycznego poj-
mowania natury ludzkiej [4]. Bogowie nie tylko zsy-
³ali na kobietê ci¹¿ê, ale te¿ dawali pozwolenie na
pomyœlne rozwi¹zanie. Wszelkie niepowodzenia i po-
wik³ania wi¹zano z brakiem przychylnoœci bogów i kar¹
za grzechy [5]. Podobnie sprawa wygl¹da³a w ma³¿eñ-
stwie, dopiero w momencie posiadania potomstwa za-
mê¿n¹ parê uwa¿ano za pe³noprawnych cz³onków spo-
³eczeñstwa. Bezdzietnych traktowano z nieufnoœci¹,
a nawet z niechêci¹ [6]. Niep³odnoœæ wi¹zano z brakiem
b³ogos³awieñstwa bogów, którzy z pewnych, zapewne
usprawiedliwionych wzglêdów spogl¹dali na dan¹ parê
nieprzychylnym okiem.

Na ziemiach zamieszkiwanych przez plemiona s³o-
wiañskie praktycznie w ka¿dej osadzie pos³ugiwa³a
kobieta w sêdziwym wieku, zajmuj¹ca siê lecznictwem
i wró¿biarstwem [5]. Do tych kobiet okreœlanych mia-
nem m¹drych, spo³ecznoœæ zwraca³a siê w przypadku
wszelkich przypad³oœci bez wzglêdu czy dotyka³y one
ludzi czy zwierzêta. Z biegiem lat owe m¹dre kobiety
zaczê³y zajmowaæ siê odbieraniem porodów, a w mia-
rê up³ywu czasu zdobywa³y coraz wiêksze doœwiadcze-
nie.

Na panteonie s³owiañskich bóstw odnajdujemy
Dziedzillê (Zizillê, Didillê), która strzeg³a ma³¿eñstwa
oraz niep³odnych kobiet [3,7]. Swoj¹ boginkê mia³y
równie¿ kobiety rodz¹ce, opiekowa³a siê nimi Lojma
(Lauma). Wed³ug wierzeñ Lojma strzeg³a te¿ noworod-

INTRODUCTION
According to the dictionary of Polish language a prej-
udice is “a belief in mysterious, supernatural relations
between phenomena, in the calamitous power of words
and signs” and also “deeply rooted wrong belief”. The
same source defines superstition as “the whole of beliefs
and practices based upon a belief of existence of su-
pernatural powers capable of bringing calamities upon
one, or protecting from them” [1]. We can call preju-
dice, as a belief based on slippery foundations and
sometimes without any grounds, a theory of some sort.
It is harmless in itself, as there are no actions connect-
ed therewith. But the moment prejudice turns into
action, its qualification changes and it becomes a su-
perstition. The elimination of superstition is much more
difficult than of prejudice. Paul Thiry Holbach saying
that “Nothing gives such a power over people like
a superstition” expressed the undeniable fact that the
superstition is a device for controlling the actions of
individuals and conditioning some of algorithms of
conduct [2].

THE MYSTICAL UNDERSTANDING OF HUMAN
NATURE
Polish popular medicine was for years dominated by
mystical thinking, that was an echo of lack of under-
standing for the mechanisms underlying human bodily
processes [3]. What drew special attention were preg-
nancy, birth and childbed period. These were physio-
logical states, that from the beginning of time neces-
sitated the outside aid and in this realm we find the
signs of mystical understanding of the human nature [4].
Gods not only sent the woman the pregnancy, but also
were responsible for granting permission for its posi-
tive outcome. All failures and complications were
connected with lack of godly acceptance and a divine
retribution for our sins [5]. The marriage was perceived
in a similar way – only after it had progeny, the mar-
ried couple were recognized as fully lawful members
of the society. The childless ones were treated with
suspicion or even aversion [6]. Infertility was connect-
ed with lack of divine blessing, for gods must have had
a justified reason to look at the given couple in a less
favorable way.

In practically every village of the lands inhabited by
Slavic tribes there was an elderly woman that was
responsible for healing and divination [5]. These wom-
en, described as wise, were those who the group turned
to in all cases of ailments, regardless of whether they
affected humans or animals. With the time passing these
wise women began to deliver births, and with time
gathered growing experience.

The pantheon of Slavic gods includes Dziedzilla
(Zizilla, Didilla), who was protecting married couples
and infertile women [3,7]. Also the women in labor had
their own protective god – Lojma (Lauma). It was
believed that Lojma also protected the newborn and was
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ka i sprawowa³a pieczê nad jego dalszym losem. P³ód
w ³onie matki tak¿e mia³ swojego patrona, by³ nim
Poroniec (Porenetius, Poronotius) chroni¹cy ciê¿arn¹
przed poronieniem. Poroñca przedstawiano, jako postaæ
o piêciu twarzach. Twarze z czterech stron g³owy mia³y
znaczenie symboliczne, odzwierciedla³y cztery okresy
¿ycia: dzieciñstwo, m³odoœæ, doros³oœæ i wiek podesz³y.
Pi¹ta twarz na piersiach Poroñca oznacza³a p³ód w ³onie
matki [7].

Na ziemiach polskich do koñca XVIII wieku, zagad-
nienia takie jak: ci¹¿a, poród, po³óg i opieka nad no-
worodkiem zajmowa³y w spo³ecznoœciach znacz¹ce
miejsce. Polska kultura i medycyna ludowa otoczy³a te
okresy murem zabobonów i przes¹dów siêgaj¹cych
czasów pogañskich, czêsto te¿ potêgowanych przez
wró¿biarstwo i astrologiê. Z biegiem wieków przes¹dy
ewoluowa³y, a w przebiegu tego procesu kluczow¹ rolê
odegra³o przyjêcie chrzeœcijañstwa, co z kolei spowo-
dowa³o stopniowe rozprzestrzenianie siê nauki koœcio-
³a katolickiego. Gdy politeizm zast¹pi³a religia mono-
teistyczna (chrzeœcijañstwo) zmieni³a siê równie¿ for-
ma obrzêdów zwi¹zanych z porodem. Towarzysz¹ce mu
czary, liczne bóstwa, ofiary, amulety oraz zaklêcia
z czasem zast¹pi³y modlitwy do jednego Boga i powie-
rzenie rodz¹cej opiece œwiêtych [7].

Wszelkie praktyki wywodz¹ce siê z b³êdnych wie-
rzeñ szerzy³y siê g³ównie wœród niewykszta³conego
i hermetycznego œrodowiska wiejskiego, niestety cechu-
j¹cego siê zatwardzia³oœci¹ nabytych pogl¹dów [5].
Wolne od przes¹dów nie by³o te¿ mieszczañstwo, kler,
a nawet dwór królewski, jednak zdecydowana domina-
cja kierunku irracjonalnego by³a najbardziej widoczna
na polskiej wsi [7,8].

ZWYCZAJE I PRZESĄDY ZWIĄZANE Z CIĄŻĄ
Wœród zabobonów i przes¹dów odnaleŸæ mo¿na echa
pogañskiego kultu ¿ywio³ów, w szczególnoœci kultu
wody i ognia. Ogieñ, jako ¿ywio³ o ogromnym poten-
cjale, jawi siê w kulturze ludowej jako symbol potêgi
boskiej [9]. Powa¿ne zagro¿enie stanowi³o „zapatrze-
nie siê w ogieñ”, które wró¿y³o ¿ywoczerwone znamiê
na ciele dziecka [10]. Kobiecie w ci¹¿y nie wolno wiêc
by³o zbli¿aæ siê do ognia, a nawet czyœciæ pieca. Wodê
kojarzono z wodami œmierci p³yn¹cymi w krainie
zmar³ych, a wszelki kontakt kobiety ciê¿arnej z wod¹,
uznawano za szczególnie niebezpieczny zarówno dla
niej, jak i dla dziecka [11]. Ponadto wierzono, ¿e czer-
panie wody ze studni przez kobietê brzemienn¹ dopro-
wadzi do jej wyschniêcia [7,8].

Ci¹¿a wi¹za³a siê ze wzrostem presti¿u spo³eczne-
go, mimo to ciê¿arne kobiety stara³y siê ukryæ ten fakt,
tak d³ugo, jak tylko by³o to mo¿liwe [8]. Sposoby by³y
ró¿ne, np. mieszkanki Huculszczyzny, aby nie by³o
widaæ brzucha obwi¹zywa³y go specjalnie do tego celu
przeznaczonym pasem [7,8]. W chwili, gdy ciê¿arny
brzuch stawa³ siê widoczny, kobieta by³a izolowana.
Powodem takiego postêpowania by³a wiara, ¿e kobieta
ciê¿arna w swoim ³onie nosi przybysza z innego œwia-

the custodian of his/her further fate. The fetus in the
womb of the mother also had its own protector – Po-
roniec (Porenetius, Poronotius) protecting the preg-
nant woman from stillbirth. Poroniec was depicted as
a person with five faces. The faces on four sides of the
head were symbolic for four periods of life: childhood,
young years, adult age and old age. The fifth face of
Poroniec represented the fetus in mother’s womb [7].

Till the end of 18th century in the lands of Poland
the questions such as: pregnancy, birth, childbed and
newborn care were of significant importance. Polish
culture and people’s medicine surrounded those peri-
ods with a thick wall of superstition and prejudice
dating back to the pagan times, frequently also ampli-
fied by fortune-telling and astrology. With the centu-
ries passing those superstitions evolved and the course
of this evolution was largely affected by the adoption
of Christianity, which in turn caused the spreading of
the learning of the catholic church. Once polytheism
was replaced with a monotheist religion (Christianity)
the form of rites connected with birth also changed. The
enchantments, numerous gods, offerings, amulets ac-
companying it were replaced by prayers to one and only
God and the entrustment of the woman in labor to the
saints [7].

All practices resulting from erroneous beliefs were
particularly widespread among the uneducated and
hermetic village environment, that were unfortunately
also characterized by their obstinancy in once accept-
ed beliefs [5]. The townsfolk, the clergy or even the
royal court were also not free from prejudices, but the
absolute domination of the irrational direction was
mostly visible in case of the Polish villages [7,8].

THE CUSTOMS AND PREJUDICES CONNECTED
WITH PREGNANCY
Among the superstitions and prejudices we find the
echoes of the pagan cult of the elements, especially the
cult of water and fire. The fires, as the element of
enormous potential in peoples culture turns into
a symbol of divine might [9]. The “staring into fire” was
a major threat, that bode a bright red mark on the child’s
body [10]. The pregnant woman was not allowed near
fire, or even to clean the oven. The water was associ-
ated with the waters of death flowing in the land of the
dead, and all contact of the pregnant woman with water
was believed to be extremely dangerous for both her and
the child [11]. Furthermore it was also believed that if
a pregnant woman drew water from a well, the well
would most certainly dry out [7,8].

The pregnancy itself was connected with increase
of social acclaim, still the pregnant women tried to hide
their pregnancy for as long as it was only possible [8].
The methods for that differed – the inhabitants of the
Huculszczyzna region, tied their abdomens with special-
ly designed belts in order to hide their pregnancy [7,8].
The moment the pregnancy became visible the woman
was isolated. The reason for that was the belief saying
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ta z tzw. krainy duchów, który potrafi wysysaæ ¿ycio-
dajne si³y [12]. Kobietê brzemienn¹ uwa¿ano wówczas
za niebezpieczn¹. Jej obecnoœæ by³a kojarzona z nega-
tywn¹ si³¹, dlatego kobieta w ciê¿y nie mog³a byæ
obecna podczas œlubów, rozwi¹zywania sporów, czy
ratowania czyjegoœ ¿ycia. Wiadomym by³o te¿, i¿
wszelkie dzia³ania w jej obecnoœci nie mog¹ siê po-
wieœæ. Spotkanie brzemiennej kobiety, tak¿e wró¿y³o
nieszczêœcie. Wybranie ciê¿arnej, jako trzymaj¹cej
dziecko do chrztu, wró¿y³o œmieræ dziecka chrzczone-
go lub czêœciej tego pozostaj¹cego jeszcze w ³onie
matki.

Kolejnym powodem by³a chêæ ukrycia ci¹¿y przed
zmorami i z³ymi boginkami, ¿eby nie rzuci³y uroku na
ciê¿arn¹ i jej dziecko. Wed³ug wierzeñ rozwój w ma-
cicy przybysza z nieznanego œwiata nara¿a³ kobietê na
nieprzychylne byty duchowe [8,12]. Przed ich destruk-
cyjnym dzia³aniem mia³ skutecznie chroniæ ostry przy-
rz¹d z ¿elaza, który kobieta nosi³a zawsze przy sobie.
Wierzono wówczas, ¿e ¿elazo ma dzia³anie izoluj¹ce
i chroni kobietê przed z³ymi mocami [10].

Wiele zakazów obowi¹zuj¹cych ciê¿arn¹ zwi¹za-
nych by³o z “teori¹ wysysaj¹cego p³odu„. W ludowej
wizji p³ód musia³ czerpaæ si³y witalne potrzebne do
rozwoju z otoczenia, czyni¹c to za poœrednictwem
swojej matki [4]. Szczególnie cennymi mocami dla
p³odu by³y si³y witalne rozwijaj¹cych siê istot lub
kie³kuj¹cych plonów, tak wiêc ciê¿arnej kobiecie nie
wolno by³o uczestniczyæ w sadzeniu i sianiu [8]. Ko-
bieta w ci¹¿y nie mog³a te¿ spogl¹daæ przez dziurkê od
klucza, gdy¿ to powodowa³o zeza u dziecka. Ciê¿arn¹
obowi¹zywa³ równie¿ zakaz przegl¹dania siê w lustrze,
poniewa¿ mog³a zobaczyæ w nim diabla, a w konse-
kwencji urodziæ noworodka z deformacjami. Powszech-
nie panowa³o przekonanie, i¿ kobietê w ci¹¿y nale¿y
otaczaæ piêknem. Kontakt z brzydot¹ pod wszelk¹
postaci¹ np. futrem zwierzêcym lub kalekimi ludŸmi
wró¿y³ urodzenie potworka [7]. Wierzono te¿, ¿e prze-
straszona kobieta, ¿eby ustrzec siê przed poronieniem
powinna od razu oddaæ mocz, a nastêpnie wypiæ napar
z bo¿ego drzewka popijaj¹c œwiêcon¹ lub czyst¹ wod¹
[8]. Wed³ug ludu pomocne te¿ by³y modlitwy pod
przydro¿nym krzy¿em. Udany poród mia³o zapewniæ
wstrzymywanie siê od prac zamykaj¹cych przestrzeñ np.
szycia czy zaplatania. Takie dzia³ania zamyka³y drogê
dziecku chc¹cemu przejœæ do ziemskiego œwiata powo-
duj¹c skomplikowany poród [4]. Z kolei dzia³anie
przeciwstawne by³o zakazane, gdy¿ mog³o w zale¿no-
œci od zaawansowania ci¹¿y prowadziæ do poronienia
lub porodu przedwczesnego. Wed³ug wierzeñ ludu
szczególnie fatalne skutki dla przebiegu porodu mia³o
przejœcie ciê¿arnej przez p³ot, kij, sznur lub rzemieñ [6].
Termin porodu starano siê ukryæ tak d³ugo, jak tylko
by³o to mo¿liwe, gdy¿ panowa³o przekonanie, ¿e im
mniej osób wie o porodzie, tym sprawniejszy bêdzie
jego przebieg [6,8]. W niektórych rejonach wiara ta
przybra³a skrajn¹ postaæ, np. Bia³orusinki rodzi³y na-
wet w ukryciu przed domownikami. M¹¿ kobiety

that a pregnant women carries a comer from another
world, the so called land of ghosts, in her womb and
that comer is able to suck out the vital forces [12]. The
pregnant women was thus perceived as dangerous. Her
presence was associated with negative force and that is
why a pregnant woman could not attend marriages,
dispute solving processes or life saving procedures. It
was well known that in her presence all of these could
easily fail. Meeting a pregnant woman also bode dis-
aster. Choosing a pregnant woman to hold a child at
baptism bode the death of the baptized child, or more
frequently of that one still in the womb of its mother.

Another reason for that was the will to hide the
pregnancy from wraiths and bad goddesses, to prevent
them from casting a bad spell on the pregnant woman
and her child. According to beliefs the development of
the comer from unknown world in the womb put the
woman at risk of visit of inimical spiritual beings [8,12].
A sharp device of iron, that the woman had to carry with
her all the time, was to effectively protect her from their
destructive actions. It was then believed that iron had
an isolating effect and protects the woman from the
powers of bad [10].

Many of the prohibitions that the pregnant woman
was to adhere to were connected with the “sucking-out
fetus theory”. The popular vision was, that the fetus
drew the vital forces necessary for its development from
its surrounding, with the agency of its mother [4]. What
was of extremely valuable power were the developing
beings or the sprouting crops, so the pregnant women
were barred from participation in planting and sowing
[8]. The pregnant woman was also forbidden to look
through a keyhole, as this could cause the child to
squint. The pregnant woman was also forbidden from
looking at herself in the mirror, as she could see the
devil in it and as a consequence thereof give birth to
a malformed newborn. It was commonly believed that
a pregnant woman should be surrounded with beauty.
The contact with the ugliness in any form – such as an
animal fur or crippled people prefigured giving birth to
a monster [7]. It was also believed, that once scared
a pregnant woman should immediately urinate and then
drink an infusion made of lad’s love, sipping it with
holy or clean water, to prevent stillbirth. The people also
believed in the aiding role of prayers at roadside cross-
es. A successful birth could be granted through with-
holding from works that led to enclosing of space, such
as sewing or entangling. Such actions could cut off the
child’s way to the earthly world, causing complicated
birth [4]. And the opposite actions were also banned,
because depending on the advancement of the pregnan-
cy they could lead to still or premature birth. Accord-
ing to the beliefs especially dreadful consequences for
the course of birth were connected with the passing of
the pregnant women over a fence, stick, rope or strap
[6]. The date of birth was hidden as long as it was only
possible, as it was widely believed that the fewer peo-
ple knew about the birth, the better its course will be
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w tajemnicy przed s¹siadami sprowadza³ „m¹dr¹”, która
by³a bieg³a w odbieraniu porodów. Na czas porodu
konieczne by³o te¿ zas³onienie okien. Nad progiem
drzwi wieszano ró¿nego rodzaju zio³a œwiêcone w dniu
Bo¿ego Cia³a [10]. Taki zwyczaj mia³ miejsce po roz-
powszechnieniu nauki koœcio³a, wczeœniej by³y to
przedmioty, którym przypisywano znaczenie magiczne.
Symbolicznie zwyczaje odzwierciedla³y chêæ odpêdze-
nia „z³ych mocy”, które za czasów pogañskich uto¿sa-
miano ze strzygami i mamonami, a póŸniej w chrzeœci-
jañstwie z jawnym lub utajonym dzia³aniem szatana
i jego pos³añców [8,12]. Powszechne by³y równie¿
mod³y, a osob¹ odpowiedni¹ do ich odprawienia by³a
baba. Funkcja baby by³a honorowa, bardzo ceniona
i powa¿ana, czego wyrazem i zarówno potwierdzeniem,
by³ fakt, ¿e to do niej nale¿a³o nadanie imienia nowo
narodzonemu dziecku [8].

Kiedy przyszed³ czas rozwi¹zania korzystne dla
porodu mia³o byæ wielokrotne przechodzenie ciê¿arnej
przez próg, symbolizuj¹ce granice wspó³istniej¹cych
œwiatów. Rodz¹cej czêsto podawano wódkê zmieszan¹
z t³uszczem, co mia³o wprowadziæ kobietê w stan,
w którym bêdzie bli¿sza ni¿ dotychczas krainie duchów,
co z pewnoœci¹ u³atwi przyprowadzenie stamt¹d przy-
bysza – noworodka [10]. Baba po odprawieniu rytua³ów
modlitewnych rozbiera³a rodz¹c¹, rozplata³a w³osy,
zdejmowa³a nawet bi¿uteriê, gdy¿ na ciele nie mog³o
byæ nic co jest zawi¹zane lub zamkniête. Takie postê-
powanie otwiera³o, do tej pory zamkniêt¹, drogê p³o-
dowi. Ten obrzêd w niektórych regionach rozszerzano
poza kobietê, w domach otwierano wszelkie szafki,
drzwi i zamki. W przypadku bardzo trudnego porodu
wybijano szyby, a jeœli zachodzi³a taka koniecznoœæ
posuwano siê nawet do wybijania dziur w œcianach [13].
W ostatecznoœci stosowano modlitwê do Boga, by
otworzy³ bramy Nieba i Piek³a, co wyraŸnie sugeruje,
kim by³o dla ludzi rodz¹ce siê dziecko.

W rejonie Beskidu Œl¹skiego w celu uzyskania
pomyœlnego przebiegu porodu dawano rodz¹cej do picia
wodê œwiêcon¹ w dniu Œw. Ignacego i nacierano brzuch
tart¹ cebul¹. W opisywanym czasie rodz¹ca, u której
rozpoczê³y siê bóle chodzi³a po pomieszczeniu do czasu
pêkniêcia pêcherza p³odowego, co identyfikowano
z maj¹cym za chwilê nast¹piæ porodem [7,13]. Po fakcie
odp³yniêcia wód p³odowych baba k³ad³a kobietê na
³ó¿ku, po czym naciera³a czêœci rodne niesolonym
mas³em b¹dŸ olejkiem migda³owym, wybór u¿ytego
specyfiku uzale¿niony by³ od statusu materialnego
rodz¹cej. Nastêpnie baba poleca³a kobiecie przeæ
i kontynuowa³a takie postêpowanie do czasu urodzenia
siê dziecka lub wyczerpania rodz¹cej. Praktyka ta ja-
sno wskazuje na stan wiedzy ówczesnych kobiet pos³u-
guj¹cych przy porodzie. W przypadkach innych ni¿
fizjologiczne po³o¿eñ i u³o¿eñ p³odu, nieprawid³owo-
œci w miednicy kostnej, nieca³kowitego rozwarcia uj-
œcia zewnêtrznego szyjki macicy takie przymusowe
wielogodzinne parcie by³o niekorzystne zarówno dla
matki, jak i jej dziecka. Podobnie sytuacja wygl¹da³a

[6,8]. In some regions this belief took on the extreme
form, for examples the Belarusians often gave birth
hiding this even from the members of their households.
The husband of the woman, in absolute secret, invited
“the wise one” who was skillful in delivering births. It
was also necessary to cover the windows for the dura-
tion of birth. Different herbs, blessed during Corpus
Christi, were hanged over the doorstep [10]. This cus-
tom only appeared after the spreading of the learning
of the church, prior to that magical items were hanged
instead. These symbolic customs reflected the will to
repel the “bad powers” that during the pagan times were
equated with lamias and phantoms and later, in Chris-
tianity, with the naked or hidden acts of Satan and his
agents [8,12]. The prayers were also common and the
person who was appropriate to lead them was the vil-
lage woman [Pol. “baba”]. This was a honorary posi-
tion, highly esteemed and respected, which was reflect-
ed in the fact that she was the one responsible for
naming the newly born child [8].

When the time for birth has come, the numerous
passing of the pregnant woman over the house thresh-
old, symbolizing the border between two worlds, was
believed to be beneficial. The woman in labor was
frequently given vodka mixed with animal fat, which
was supposed to introduce her in a state in which she
was closer, than before, to the realm of ghost, which
most certainly will facilitate the bringing of the comer
– the newborn, from there [10]. The village woman,
after rites of prayers, undressed the birther, let down her
hair, even removed the jewelry, as there had to be
nothing on her body that was tied together or enclosed.
Such a procedure opened the, previously obstructed,
pathway for the fetus. In some of the regions this rit-
ual was extended outside the birther and all closets,
cabinets and locks in the house were opened. In case
of a very difficult birth windows were smashed, and was
there a need for that – even holes punched through walls
[13]. In the event of the most ultimate outcome prayers
for God to open both the gates of Heaven and Hell were
made, clearly suggesting what the birthing child meant
to the humans.

In the region of Silesian Beskid mountain range the
water blessed on St. Ignatius day was given the birther
to drink and her belly rubbed with mashed onions in
order to safeguard a positive course of delivery. Dur-
ing that time the woman in labor that already had birth
pains was walking around the room until her waters
broke, which was identified as the start of the birth
[7,13]. After the waters broke the village woman laid
the birther on the bad and rubbed her intimate parts with
unsalted butter or almond oil, the choice of the used
substance depended on the wealth of the pregnant. Next
the village woman ordered the woman in labor to push
and continued her actions till the child was born or the
birther completely exhausted. This praxis clearly indi-
cates the state of knowledge of the women assisting
births. In case of other than physiological positions and
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w przypadku wypadniêcia czêœci drobnych p³odu.
Wówczas potrz¹sano rodz¹c¹, poci¹gano za wypadniêt¹
koñczynê lub pêpowinê, co nierzadko mia³o tragiczne
skutki. Podczas III okresu porodu poci¹gano za pêpo-
winê, nacierano brzuch okowit¹ (z ³ac. aqua vitae; – to
staropolskie okreœlenie wysokoprocentowego alkoholu
produkowanego w celach leczniczych), ok³adano go
kobylim ³ajnem b¹dŸ rozparzon¹ melis¹. Wyj¹tkowo
skuteczne mia³o byæ wróble ³ajno podane na koñcu
no¿a, w przypadku jednak, gdy wszystkie te œrodki
zawiod³y stosowano liczne rêkoczyny, w tym równie¿
rêczne wydobycie ³o¿yska ze wszystkimi konsekwen-
cjami tego zabiegu [7]. Pêpowinê podwi¹zywano,
a kikut pêpowiny zaopatrywano szmatk¹ nas¹czon¹
oliw¹. Warto równie¿ wspomnieæ o znacz¹cej roli mê¿a
przy porodzie. Musia³ byæ obecny i wspomagaæ rodz¹c¹
podczas bólów porodowych, co stanowi³o swoiste
powtórzenie aktu prokreacji [8].

PODSUMOWANIE
Od czasów najdawniejszych do koñca XVIII wieku
w polskiej pomocy po³o¿niczej obserwujemy domina-
cjê kierunku nacechowanego elementami metafizyczny-
mi nad kierunkiem czysto racjonalnym i naukowym, co
stanowi ca³kowit¹ opozycjê w stosunku do teorii
i praktyki po³o¿niczej rozwijanej od XIX wieku.
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locations of fetus, improper construction of pelvic
bones, failure of the uterus neck to open such a forced
pushing, that could last for hours, was detrimental for
both the mother and her child. It was also the case if
small fragments of fetus exited. In such a case the
birther was shaken and the limb or the umbilical cord
that was protruding was pulled, sometimes with tragic
consequences. During the third stage of birth the
umbilical cord was pulled, the belly rubbed with aqua
viatae ([Pol. “okowita”] water of life-the Old-Polish
name for a high proof alcohol used for medical purpos-
es), compresses of horse dung or lemon balm infusion
placed on it. What was believed to be extremely effec-
tive was the sparrow guano administered on a tip of
a knife, should all measures fail numerous fisticuffs were
used, including pulling the placenta out with bare hands,
with all consequences of such a measure [7]. The cord
was ligated and the stump wrapped in olive-oil damped
cloth. What is also worth mentioning is the significant
role of the husband at birth. He had to be present at site
and aid the birther during her labor pains, which was sort
of a repetition of the reproductive act [8].

SUMMARY
From the oldest times till the end of 18th century we
observe the domination of a direction that was filled
with metaphysical elements, over the scientific and
rational approach in the Polish obstetric aid, which was
in complete opposition to the obstetric theory and praxis
developed from 19th century onwards.


